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Аннотация. Статья посвящена истории сложения Божественной Литургии Армянской Апостоль­
ской Церкви. Автор опирается на анализ сохранившихся источников, позволяющих говорить о визан­
тийских корнях армянской литургической традиции. Опираясь на современную Литургию, реконструи­
руя те ее формы, которые складывались постепенно, автор раскрывает перед читателем путь армянской 
церковной литургической традиции.
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Abstract. The article is devoted to the history of the formation of the Divine Liturgy of the Armenian 
Apostolic Church. The author relies on an analysis of surviving sources that allow us to talk about the Byzan­
tine roots of the Armenian liturgical tradition. Based on the modern liturgy, reconstructing those forms that 
gradually took shape, the author reveals to the reader the path of the Armenian church liturgical tradition.
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Святому Нерсесу Шнорали 
и светлой памяти И. Троицкого 

посвящается

1. Суточный круг
Суточный круг в армянском обряде состоит из 

девяти служб [1]. Самые древние из них: утренняя 
служба, службы 3, 6, 9 часов и вечерняя служ­
ба [2]. Позднее в суточный круг вводятся ночная 
служба, служба восхода солнца и служба мир­
ного часа [3]. Последней примыкает к суточному 
кругу служба перед отходом ко сну [4]. В истории 
становления армянского обряда были периоды, 
когда все эти службы служились отдельно [5]. 
Однако постепенно службы объединились в три 
основные группы: утренние (ночная, утренняя, 
восхода солнца); дневные (3, 6, 9 часов), вечер­
ние (вечерняя, мирная, перед отходом ко сну) [6]. 
Современный армянский обряд придерживается 
этой практики [7]. Что касается определенного 
часа служений, а также вытеснений и замещений 
некоторых служб, то исторические сведения не 
дают возможности детально проследить, как про­
ходил процесс складывания богослужения во вре­
мени. Предписания касательно утренней группы 
разнятся между следующими определениями: «в 
ночи», «при первом зове петуха», «перед восходом 
солнца». Дневной группы – «в полдень», «днем». 
Большинство предписаний, касающихся вечерней 
группы, сходятся на «десятом часу» [8].

Каждая из девяти служб суточного круга обра­
щена к одному или нескольким лицам Святой Тро­
ицы и посвящена воспоминаниям о жизни Иисуса 
Христа. Ночная служба воспоминает Бога Отца. 
Утренняя служба – Сына Божьего, явившегося ми­
роносицам. Служба восхода солнца воспоминает 
Духа Святого, воскресение Христово и Его явление 
ученикам. Служба 3 часа воспоминает вкушение 
праматери и освобождение человечества Христом:, 
а также сошествие Духа Святого. Служба 6 часа 
воспоминает Бога Отца, муки и распятие Сына 
Божьего. Служба 9 часа воспоминает Сына Божье­
го, его смерть и испускание его человеческого духа. 
Вечерняя служба воспоминает Сына Божьего, Его 
снятие с креста, покрытие плащаницей и погребе­
ние. Служба мирного часа воспоминает Духа Свя­
того и Слово Божье, погребенное, сошедшее в ад и 
умиротворившее души. Служба часа покоя воспоми­
нает Бога Отца, который в ночной мгле хранит нас 
в мире охраняющей десницей Единородного Сына.

2. Литургия: исторический очерк
В армянском обряде есть около десяти анафор, тек­

сты которых собраны и представлены на древнеармян­
ском [9] в издании Катерджана [10]. Что касается ру­
кописных источников, можно выделить два основных: 
лионская рукопись, датируемая 1314 годом, и мюнхен­
ская, датируемая 1427–1432 годами и скопированная с 
рукописи 1288 года [11]. Основываясь на этих рукопи­
сях, можно выделить 9 армянских литургий.

Храм Святого Сергия в Ереване
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- Древняя версия литургии Святого Василия 
Великого[12].

- Литургия святого Афанасия Великого [13].
- Литургия святого Кирилла Александрий­

ского [14].
- Литургия святого Григория Богослова [15].
- Литургия святого Саака [16].
- Литургия святого Василия Великого [17].
- Литургия святого Иоанна Златоуста.
- Литургия святого Иакова [18].
- Литургия святого Игнатия Антиохийского.
Самая древняя из литургий – древняя версия 

литургии Святого Василия Великого, она датиру­
ется началом 5 века и является связующим звеном 
между александрийской [19] и византийской [20] 
версиями [21]. Именно её служили в Армянской 
церкви до 10 века и в дальнейшем заменили литур­
гией святого Афанасия Великого, происхождение 
которой датируется 6 веком, древняя версия – X 
веком [22], устоявшаяся версия – XIII веком [23]. 
Вопрос о служении остальных литургий остаётся 
открытым. Три из них, святого Кирилла Алексан­
дрийского, святого Григория Богослова и святого 
Саака, относятся к первому тысячелетию [24]. 
Остальные, византийская версия святого Василия 
Великого, литургии святого Иоанна Златоуста, 
святого Иакова и святого Игнатия Антиохийско­
го, датируются XI–XII веками [25].

3. Строение Литургии
Сегодня в Армянской Апостольской Право­

славной Церкви под названием литургии Григо­
рия Просветителя служится литургия святого 
Афанасия Великого [26]. Она состоит из четырёх 
основных частей: 1) Приготовление; 2) Литургия 
оглашенных; 3) Литургия верных; 4) Отпуст.

Первая часть служит подготовкой к началу ли­
тургии, она включает: облачение священнослужи­
теля в ризнице, его выход на солею, умывание рук 
и вход в алтарь [27]. В Армянской церкви алтарь 
возвышен и священник поднимается на алтарь. 
[28] Затем завеса алтаря задёргивается и начина­
ется приготовление Святых Даров для Евхаристи­
ческого служения [29].

Вторая часть, Литургия оглашенных, начинает­
ся с гимна каждения. Завеса алтаря раздвигается, 
священник спускается с алтаря, проходит через 
среднюю часть церкви и возвращается, поднимает­
ся на алтарь [30]. Поются тропарь и гимн по уставу 
[31]. Затем следует малый вход, когда торжествен­
но вносится Евангелие и поётся Трисвятое [32]. 
Чтение писаний, предваряемое ектеньёй, включает 
Ветхий Завет (в основном из пророков), апостоль­
ские послания и Евангелие [33]. После чтений сле­
дует проповедь, хотя во многих храмах она пере-

Храм Святого Креста в Апаране

носится на Литургию верных и предваряет чтение 
молитвы «Отче наш», а то и вовсе произносится в 
конце богослужения. Завершается Литургия огла­
шенных чтением Символа веры и ектеньёй [34].

Литургия верных начинается с отпуста огла­
шенных и представления Святых Даров. Совер­
шается Великий вход, во время которого поется 
Херувимская песнь и Святые Дары переносятся 
из дарохранительницы [35] на престол [36]. За­
тем следуют ектенья и пожелание мира, которое 
передаётся всем верующим с алтаря в солею, из 
солеи - в среднюю часть храма. Верующие при­
ветствуют друг друга словами: «Христос посре­
ди нас. Благословенно явление Христа». Затем 
начитается анафора, которая состоит из следую­
щих разделов:

- Вводный диалог [38].
- Вступительная молитва (интродукссия): 

хваления и благодарения Отцу за творение и спа­
сение [39].

- Гимн «Свят, Свят, Свят» : Серафимская 
песнь (санктус) [40].

- Молитва после гимна (постсанктус), вос­
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поминающая в деталях историю спасения во Хри­
сте, особенно Тайную Вечерю [41].

- Установительные слова [42].
- Воспоминание (анамнесис) [43]: молитва, 

в которой звучит заповедь Иисуса о повторении 
обряда и говорится о его смерти, воскресении, воз­
несении и втором пришествии [44].

- Призвание Духа Святого (эпиклесис), со­
держащее прошение к Отцу о ниспослании Духа 
Святого на верующих и на хлеб и вино, чтобы 
преложить их в тело и кровь Христа для спасения 
принимающих их в причащении [45].

- Диптих и Ходатайство (интерцессия), со­
держащие молитвы за живых и мертвых [46].

- Заключительное славословие (доксоло- 
гия), на которое народ отвечает «Аминь» [47].

После анафоры читается «Отче наш», потом 
следует поклонение Святым Дарам и их возно­
шение [48]. Затем хлеб, гостия [49], опускается 
в вино и преломляется [50]. Завеса алтаря задер­
гивается и начинается подготовка к причастию. 
После того как завеса раздвигается, начинается 
таинство причащения [51].

После причастия завеса алтаря вновь закры­
вается, таинство причащения завершается и на­
чинается заключительная часть евхаристического 
служения: отпуст [52].

Священник спускается с алтаря на солею и 
после молитвы читает заключительное Евангелие. 
Благословив верующих, он отпускает их. В конце 
службы верующим раздается освященный хлеб: 
«мас» [53].

4. Связь армянской Литургии с визан­
тийскими литургиями

Как можно было заметить из вышесказанно­
го, строение армянской и византийских литургий 
святого Василия Великого и Иоанна Златоуста 
– идентично [54]. Это объясняется их историче­
ской принадлежностью к единой антиохийской 
(западно-сирийской) литургической семье, объе­
диняющей литургии антиохийского структурного 

типа: антиохийские, византийские, армянские 
и грузинские [55]. Армянская Литургия, как и 
византийские, состоит из четырех основных ча­
стей, самые древние из которых – Литургия огла­
шенных и Литургия верных. Основные различия 
в строении этих частей сводятся к следующему: 
1) отсутствие в армянском обряде Заповедей 
блаженства и некоторых византийских литур­
гических песнопений (чередующихся антифонов, 
гимнов «Достойно есть», «О тебе радуется») [56]; 
2) отсутствие в византийском обряде чтений из 
Ветхого Завета; 3) различное месторасположение 
Символа Веры, который в армянской Литургии 
читается во время Литургии оглашённых, после 
чтений проповеди, тогда как в византийских - во 
время Литургии верных, после Великого входа и 
пожелания мира.

Что касается месторасположения Символа 
веры, нам кажется, что армянская Литургия пред­
ставляет более древнюю структуру. Например, 
в древних текстах таинств, таких как Крещение, 
Символ веры читается в подготовительной части 
таинства, до входа оглашенного в церковь или до 
его выхода на солею, в любом случае – до креще­
ния [57]. Во время Евхаристического служения 
именно Литургия оглашенных служит подготов­
кой к участию в Литургии верных, включающей 
таинство Причащения. Также интересно, что мы 
находим отголоски логичной структурной принад­
лежности Символа веры к Литургии оглашенных 
в самом древнем тексте обряда утверждения Вет­
хого Завета: Исход 24, 1-11 [58]. Экзегетический 
анализ данного отрывка помогает нам выявить 
следующую структуру:

Обряд утверждения Завета (Ис 24, 6-8).

1. Приготовление даров (ст. 6).
2. Чтение книги Завета (ст. 7).
3. Согласие народа (ст. 7).
4. Утверждение Завета (ст. 8).

Этот обряд является прототипом еврейской литургии, которая является основой христианского 
Евхаристического служения:

Исход 24, 1-11 Еврейский обряд Евхаристическое служение

Приготовление даров Храмовый обряд Проскомидия

Чтение книги Завета Синагогальный обряд Литургия оглашенных

Согласие народа Синагогальный обряд Символ веры

Обряд утверждения Завета Храмовый обряд Литургия верных

Обрядовое вкушение Семейный обряд Причастие
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Что касается византийского обряда чтения 
Символа веры во время Литургии верных, после 
Великого Входа и перед Святыми Дарами, оно пред­
полагает участие только крещеных и больше под­
черкивает их избранность или конфессиональную 
принадлежность. Такое мышление, как нам кажет­
ся, присуще более поздней византийской эпохе.

Следующее структурное отличие между ли­
тургиями армянского и византийских обрядов 
– чтение в армянской Литургии ветхозаветных 
текстов, в частности пророков [59]. Этот элемент 
подчеркивает ветхозаветную перспективу Евха­
ристического служения. Такая акцентуация при­
суща ранней Церкви и восточно-сирийской тради­
ции. Мы находим ее, например, в Учении Двенад­
цати Апостолов [60], в анафоре Апостолов Адаи 
и Мари [61]. Отсутствие ветхозаветных чтений 
в византийской Литургии свидетельствует о но­
возаветном мышлении, основанном на греческой 
культуре.

Что касается отсутствия в армянском обря­
де Заповедей блаженства и некоторых визан­
тийских литургических песнопений, таких как 
чередующихся антифонов, гимнов «Достойно 
есть», «О тебе радуется», то они отсутствуют в 
древних литургических текстах и являются ново­

введением и особенностью, которые подчеркива­
ют христианское новозаветное мышление визан­
тийской Литургии.

Таким образом, мы можем заключить, что по 
сравнению с византийскими, строение и мышле­
ние армянской Литургии в её древних частях [62] 
более архаично, с выраженной ветхозаветной на­
правленностью, тогда как византийские литургии 
представляют ясно и четко очерченное христиан­
ское новозаветное мышление.

Нам хотелось бы завершить наше исследова­
ние констатацией единства богословской направ­
ленности Евхаристического служения армянско­
го и византийского обрядов. В обеих традициях 
Литургия совершается перед лицом Святой Тро­
ицы народом Божьим при предстоятельстве свя­
щеннослужителя. Во время Литургии, через при­
звание Духа Святого на «нас» и на дары [63], хлеб 
и вино становятся пречистым телом и пречистой 
кровью Христовой, которым причащаются креще­
ные миряне, духовенство и церковнослужители. 
Причащаются во искупление и оставление грехов, 
становясь Храмом Святым, в котором прославля­
ется Пресвятая Троица, которой во веки веков по­
добает слава, сила и честь [64].

Светлая Седмица 2017 года, Эчмиадзин

DAILY CIRCLE OF THE ARMENIAN APOSTOLIC CHURCH: STRUCTURE OF ITS 
LITURGIES AND CONNECTION WITH THE BYZANTINE LITURGIES
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